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Option  2 :  Installation  avec  les  fils  électriques  existants
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Option  1 :  Installation  sur  une  boîte  de  jonction  existante
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Bouchons  à  vis  ×2
Montage Vis  pour  appareil  photo  ×2  +

Bouchons  à  vis  ×2
Montage

(Choisissez  les  vis  en  fonction  de  votre  boîte  de  jonction)
Plaque  de  montage  +  vis  de  plaque  ×2

Modèle

Ancres  ×2  +Support

Vis  de  montage  ×2
Montage
Support Support

Vis  pour  appareil  photo  ×2  +
Vis

EN  HAUT

EN  HAUT

OU

Type  A  Type  B  Type  C

*Vous  pouvez  insérer  une  carte  microSD  pour  l'enregistrement  local  avant  l'installation  en  suivant  les  instructions  au  dos.

•  Respectez  toujours  les  normes  du  code  lors  de  l’installation  de  connexions  câblées.

AVIS

Installer  là  où  le  fil  neutre  et  le  fil  de  ligne  sont  disponibles.
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Choisissez  une  paire  de  vis  de  plaque  en  fonction  de  votre  
boîte  de  jonction.  Installez  la  plaque  de  montage  sur  la  
boîte  de  jonction.

Acheminez  le  fil  neutre  (généralement  blanc/bleu)  et  le  fil  
de  ligne  (généralement  noir/marron/rouge)  à  travers  le  
support.

Insérez  les  vis  de  la  caméra  dans  les  trous  de  vis.

Accessoires  requis :

•  Débranchez  l'alimentation  au  niveau  du  fusible  ou  du  disjoncteur  avant  l'installation.  •

Vérifiez  que  la  tension  d'alimentation  est  correcte.  Connectez  l'appareil  à  une  prise  de  110  à  240  VCA.

*Hauteur  de  montage  recommandée :  2,5  à  3  m  (8  à  10  pi)  au­dessus  du  sol

Insérez  les  vis  de  la  caméra  dans  les  trous  de  vis.
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Allumez  le  disjoncteur.  Attendez  que  le  voyant  système  

clignote  en  rouge  et  en  vert  pour  la  configuration.

Faites  passer  les  fils  à  travers  le  gabarit  de  montage  
et  placez  le  gabarit.  Percez  deux  trous  aux  endroits  
indiqués.

8  

Allumez  le  disjoncteur.  Attendez  que  le  voyant  LED  du  

système  clignote  en  rouge  et  en  vert  pour  la  configuration.
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Couvrez  le  fil  de  terre  (généralement  vert/vert  et  jaune)  
avec  un  serre­fil  ou  du  ruban  isolant.

Cachez  les  fils  dans  la  boîte  de  jonction.

Serrez  les  vis  de  la  caméra  dans  les  trous  de  vis  pour  fixer  la  
caméra  du  projecteur  au  support.

•  Vous  pouvez  toujours  trouver  des  instructions  détaillées  de  câblage  et  de  montage  dans  l'application  Tapo.

*Les  images  peuvent  différer  des  produits  réels.

Insérez  les  capuchons  à  vis  dans  les  trous  de  vis.

Connectez  les  fils  neutres  et  de  ligne  (longueur  

de  dénudage  recommandée :  10­15  mm  [0,4­0,6  po])  
aux  trous  en  silicone  du  support.  Fixez  les  fils  à  
l'aide  d'un  tournevis  plat.

Accessoires  requis :

•  Ne  pas  installer  à  proximité  de  surfaces  combustibles  ou  inflammables.

•  Installer  uniquement  sur  une  boîte  de  jonction  homologuée  UL  ou  sur  un  mur  avec  un  fil  neutre  et  un  fil  de  ligne.

Alignez  les  poteaux  de  montage  du  support  avec  les  trous  de  
la  caméra  du  projecteur.
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Couvrez  le  fil  de  terre  (généralement  vert/vert  et  jaune)  
avec  un  serre­fil  ou  du  ruban  isolant.

Si  vous  n’êtes  pas  familier  avec  le  câblage  électrique  de  base,  veuillez  consulter  un  électricien  agréé.

Source  d'alimentation  50/60  Hz.

*Les  couleurs  des  fils  varient  selon  les  régions.  Si  vous  n'êtes  pas  familier  avec  le  câblage  électrique  de  base,  veuillez  consulter  un  électricien  agréé.

Appliquez  de  la  colle  étanche  entre  l'appareil  Tapo  et  le  mur.  
Ajustez  la  position  de  la  caméra  et  de  la  lumière  aux  angles  
souhaités.

Coupez  le  disjoncteur.  Assurez­vous  que  le  courant  est  coupé  en  
allumant  et  en  éteignant  votre  lumière  plusieurs  fois.

La  caméra  projecteur  peut  être  montée  sur  une  boîte  de  jonction  sur  un  mur  ou  sous  un  avant­toit.

Vous  pouvez  monter  votre  caméra  intelligente  à  la  verticale  sur  un  mur  ou  en  surplomb  sous  un  avant­toit.  Assurez­vous  que  la  zone  dispose  d'un  signal  Wi­Fi  puissant.

AVERTISSEMENT :  risque  de  décharge  électrique

Fixez  le  support  à  la  plaque  de  montage  de  la  boîte  de  
jonction  à  l'aide  de  la  vis  du  support.

Cachez  les  fils  dans  le  support.

Insérez  les  capuchons  à  vis  dans  les  trous  de  vis.

Coupez  le  disjoncteur.  Assurez­vous  que  le  courant  est  coupé  en  
allumant  et  en  éteignant  votre  lumière  plusieurs  fois.

Retirez  la  caméra  de  projecteur  existante  et  débranchez  
les  fils  de  la  boîte  de  jonction.

Alignez  les  poteaux  de  montage  du  support  avec  les  trous  de  
la  caméra  du  projecteur.

Appliquez  de  la  colle  étanche  entre  l'appareil  Tapo  et  le  mur.  
Ajustez  la  position  de  la  caméra  et  de  la  lumière  aux  angles  
souhaités.

Insérez  deux  chevilles  murales  dans  les  trous.  Faites  passer  

les  fils  à  travers  le  support  de  montage.  Utilisez  les  vis  pour  
fixer  le  support  sur  les  chevilles.

5  

Connectez  les  fils  neutres  (généralement  blanc/bleu)  et  de  ligne  
(généralement  noir/marron/rouge)  (longueur  de  dénudage  
recommandée :  10­15  mm  [0,4­0,6  po])  aux  trous  en  silicone  du  
support.  Fixez  les  fils  à  l'aide  d'un  tournevis  plat.

•  Un  interrupteur  général  omnipolaire  doit  être  intégré  à  l'installation  électrique  du  bâtiment.  La  séparation  des

contacts  de  l'interrupteur  ne  doit  pas  être  inférieure  à  3  mm.

•  Ne  connectez  pas  ce  luminaire  à  un  variateur  ou  à  une  minuterie.

Serrez  les  vis  de  la  caméra  dans  les  trous  de  vis  pour  fixer  la  
caméra  du  projecteur  au  support.

EN  HAUT

*Pour  une  installation  horizontale,  ajustez  le  support  pour  vous
assurer  que  la  bulle  d'air  dans  le  niveau  est  centrée.

Guide  de  démarrage  rapide

Caméra  connectée avec 
projecteurs intégrées

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

DÉSACTIVÉ DÉSACTIVÉ

02 /  Connecter  les  câbles  et  installer  la  caméra  du  projecteur

Avant  de  commencer

01 /  Options  de  montage

Lorsque  les  fils  sont  trop  courts,  rigides  ou  mous  pour  être  connectés,  vous  pouvez  vous  
référer  à  https://www.tp­link.com/support/faq/3883/

Remarque :  n'exposez  pas  les  fils  dénudés  à  l'extérieur  des  trous  en  silicone  étanches.

Remarque :  n'exposez  pas  les  fils  dénudés  à  l'extérieur  des  trous  en  silicone  étanches.

Remarque :  les  projecteurs  s'allument  automatiquement  dans  l'obscurité  dès  la  mise  sous  tension.

Remarque :  pour  identifier  les  couleurs  des  fils,  vous  pouvez  
vous  référer  à  https://www.tp­link.com/support/faq/3474/

Lorsque  les  fils  sont  trop  courts,  rigides  ou  mous  pour  être  connectés,  vous  pouvez  vous  
référer  à  https://www.tp­link.com/support/faq/3883/

Remarque :  pour  identifier  les  couleurs  des  fils,  vous  pouvez  
vous  référer  à  https://www.tp­link.com/support/faq/3474/

Φ=7  mm  (1/4  po)

Évitez  tout  contact  visuel  direct  à  courte  distance  pour  éviter  toute  blessure  aux  yeux.

Remarque :  les  projecteurs  s'allument  automatiquement  dans  l'obscurité  dès  la  mise  sous  tension.

Évitez  tout  contact  visuel  direct  à  courte  distance  pour  éviter  toute  blessure  aux  yeux.

OU

Pour  montage  sur  avant­toit

Assurez­vous  que  la  flèche  vers  le  haut  sur  le  support  

pointe  vers  le  haut.

Pour  montage  mural

Dirigez  la  flèche  vers  le  HAUT  du  support  vers  votre  

maison. Support  mural Monture  d'avant­toit

EN  HAUTEN  HAUT

Taper

EN  HAUT

L
(Doubler)

N
(Neutre)

Veillez  à  éviter  les  chocs  électriques.

Veillez  à  éviter  les  chocs  électriques.Veillez  à  éviter  les  chocs  électriques.
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Apparence FAQ  (Foire  aux  questions)

6  Microphone4  Capteur  de  mouvement

5  Capteur  de  lumière3  LED  système

2  objectifs  d'appareil  photo

1  Projecteurs

Vert  uni

Desserrez  les  vis  et  insérez  une  carte  microSD.

Clignotant  rapidement  en  vert

Clignotant  lentement  en  rouge Connexion  au  Wi­Fi

Lorsque  la  caméra  est  sous  tension,  maintenez  le  bouton  
RESET  enfoncé  pendant  au  moins  5  secondes  jusqu'à  ce  

que  le  voyant  système  clignote  en  rouge.  La  caméra  se  
réinitialise  et  redémarre.

17  Orateurs

Bouton  RESET

9  Bouton  de  réglage  de  la  caméra

Initialisez­le  sur  l'application  Tapo  pour  l'enregistrement  local.

10  emplacements  pour  carte  microSD

Démarrage

Ambre  solide

Clignotant  rouge  et  vert

Clignote  rapidement  en  rouge

Rouge  uni

Réinitialisation  de  la  caméra

8  Bouton  de  réinitialisation

*carte  microSD  non  incluse

Mise  à  jour  de  la  caméra

Emplacement  pour  carte  microSD

Connecté  au  serveur  cloud  TP­Link

Connecté  au  Wi­Fi

Prêt  pour  l'installation

Besoin  d'aide ?

Q2 :  Que  puis­je  faire  si  ma  caméra  de  projecteur  ne  peut  pas  s'allumer  

après  le  câblage ?

Devant

Q3 :  Que  faire  s’il  n’y  a  pas  de  boîte  de  jonction  ou  de  fils  électriques  existants ?

Explication  du  bouton

Côté

Q1 :  Comment  puis­je  identifier  les  fils ?

2.  CONFIGURER  LA  CAMÉRA

Indication  LED  du  système

Consignes  de  sécurité

OU

Si  vous  n’êtes  pas  familier  avec  le  câblage  électrique  de  base,  veuillez  consulter  un  
électricien  agréé.

Vous  pouvez  consulter  https://www.tp­link.com/support/faq/3474/  pour  des  informations  
détaillées.

A1 :  Assurez­vous  d’avoir  activé  le  disjoncteur.

A2 :  Vérifiez  si  le  voyant  du  système  est  allumé.  S'il  est  éteint,  coupez  le  disjoncteur  et  

vérifiez  le  câblage.

Appuyez  sur  le  bouton  >  Ajouter  un  appareil  dans  l'application  et  sélectionnez  votre  modèle.

R :  Les  couleurs  des  fils  varient  selon  les  régions.  Le  fil  neutre  est  généralement  
blanc/bleu,  tandis  que  le  fil  de  ligne  est  généralement  noir/marron/rouge.

Suivez  les  instructions  de  l'application  pour  configurer  votre  caméra  de  projecteur.

Si  vous  n'avez  pas  de  source  d'énergie  actuelle  ou  si  vous  n'êtes  pas  à  l'aise
Si  vous  avez  affaire  à  un  câblage  électrique,  faites  appel  à  un  électricien  expert.

A3 :  Reportez­vous  à  https://www.tp­link.com/support/faq/3475/  pour  des  instructions  
détaillées.

R :  Les  caméras  à  projecteur  nécessitent  une  alimentation  électrique  élevée  et  doivent  
être  installées  dans  un  endroit  doté  d'une  boîte  de  jonction  ou  de  fils  électriques  résistants  aux  
intempéries.

?

microSD

Visitez  https://www.tapo.com/support/

pour  le  support  technique,  le  guide  d'utilisation,  la  FAQ,  la  
garantie  et  plus  encore

R
ÉIN

ITIALISER

R
ÉIN

ITIALISER

•  N’utilisez  pas  l’appareil  là  où  les  appareils  sans  fil  ne  sont  pas  autorisés.

La  déclaration  de  conformité  UE  originale  est  disponible  à  l'adresse  https://

www.tapo.com/en/support/ce/

•  Ne  pas  démonter,  réparer  ou  modifier  le  produit.

Veuillez  lire  et  respecter  les  consignes  de  sécurité  ci­dessus  lors  de  l'utilisation  de  l'appareil.  Nous  ne  pouvons  pas  garantir  

qu'aucun  accident  ou  dommage  ne  surviendra  en  raison  d'une  utilisation  incorrecte  de  l'appareil.

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  

des  directives  2014/53/UE,  2009/125/CE,  2011/65/UE  et  (UE)  2015/863.

La  déclaration  de  conformité  originale  du  Royaume­Uni  est  disponible  à  l'adresse  

https://www.tapo.com/support/ukca/

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  

du  Règlement  sur  les  équipements  radio  de  2017.

•  Ne  touchez  jamais  le  produit  avec  les  mains  mouillées.  •  Il

est  DÉCONSEILLÉ  d'exposer  ce  produit  à  de  fortes  pluies  ou  à  tout  type  d'humidité.  •  Ne  le  placez  pas  à  proximité  d'appareils  à  

commande  automatique  tels  que  des  alarmes  incendie.  Les  ondes  radio  émises  par  ce  produit  peuvent  provoquer  un  

dysfonctionnement  de  ces  appareils  et  provoquer  un  accident.

Veuillez  utiliser  ce  produit  avec  précaution  et  à  vos  propres  risques.

•  N'utilisez  pas  le  produit  si  le  boîtier  est  cassé.  Risque  de  décharge  électrique.

•  Gardez  l'appareil  à  l'écart  du  feu  ou  des  environnements  chauds.  NE  PAS  immerger  dans  l'eau  ou  tout  autre  liquide.

•   Respectez  les  restrictions  relatives  à  l’utilisation  de  produits  sans  fil  dans  les  dépôts  de  carburant,  les  usines  chimiques  ou 

lorsque  des  opérations  de  dynamitage  sont  en  cours.

•   N'utilisez  pas  de  liquide  pour  nettoyer  le  produit.  Utilisez  uniquement  un  chiffon  sec.

•   Ne  placez  jamais  d'objets  métalliques  à  l'intérieur  du  produit.  Si  un  objet  métallique  pénètre  dans  le  produit,  coupez  le 
disjoncteur  et  contactez  un  électricien  agréé.

•   Ce  produit  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  pour  prodiguer  des  soins  médicaux.  Consultez  le  fabricant  de  tout  appareil médical  

personnel,  tel  qu'un  stimulateur  cardiaque  ou  une  prothèse  auditive,  pour  déterminer  s'il  est  correctement  protégé contre  

l'énergie  RF  (radiofréquence)  externe.

•   N'utilisez  pas  ce  produit  dans  les  établissements  de  santé.  Les  hôpitaux  ou  les  établissements  de  santé  peuvent  utiliser  des 

équipements  susceptibles  d'être  sensibles  à  l'énergie  RF  externe.

•   Le  produit  doit  être  conservé  à  l'abri  de  la  fumée  excessive,  de  la  poussière  ou  des  températures  élevées  et
vibration.

•   Évitez  la  lumière  directe  du  soleil  pour  de  meilleures

performances.  •  Ne  placez  pas  d’objets  lourds  sur  le  produit.

•   Ce  produit  peut  interférer  avec  d’autres  produits  électroniques  tels  que  les  téléviseurs,  les  radios,  les  ordinateurs  

personnels, les  téléphones  ou  d’autres  appareils  sans  fil.

•   La  source  lumineuse  de  ce  luminaire  n'est  pas  remplaçable ;  lorsque  la  source  lumineuse  atteint  sa  fin  de  vie,  l'ensemble  du 

luminaire  doit  être  remplacé

•   Température  de  fonctionnement :  ­20  °C  ~  45  °C  

03 /  Installation  de  la  caméra  

1. TÉLÉCHARGER  L'APPLICATION

Téléchargez  l'  application  Tapo  depuis  l'App  Store  ou  Google  Play.  Ouvrez  l'application  et  
connectez­vous  avec  votre  identifiant  TP­Link.  Si  vous  n'avez  pas  de  compte,  créez­en  un  d'abord.


